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DATI TECNICI - TECHNICAL DATA 
 

 

 
*Per la sporgenza del perno dal muro consultare la documentazione allegata al sanitario / For the protrusion of the connecting pin from the wall please 
consult the documentation of the sanitary. 
 

Sistema conforme alla norma UNI EN 997 / System conforms to the UNI EN 997 standards. 
 

FM-DREAM Fissaggio per sanitari sospesi / FM-DREAM Fixing for wall hung WC and bidet Cod. 61594b000010c

1 Ghiera grigia Pa6+FV / Grey ring Pa6 + fibreglass Cod. 61594000003 

2 Perno esagonale ch.17 filettature interne M12 / Hex connecting pin wrench 17 with internal thread M12 Cod. 61594b00002 

3 Boccola di serraggio grigia Pa6+FV / Grey clamping bush Pa6+fibreglass  Cod. 61594000004 

4 Linguetta metallica / Metal tab Cod. 61594b00001 

5 Grano filettato M12 con esagono incassato a norma DIN916 / M12 set screw with hexagon socket DIN916 Cod. 22250e12016 

6 Boccola per tubo Pa6 / Bush for tube Pa6  Cod. 61594000005 

7 Tubo nero PVC / PVC black tube Cod. 61594000006 

8 Cappuccio bianco Pa6 RAL9010 / White cap Pa6 RAL9010 Cod. 35536m27000 

 
 
1 Ghiera grigia Pa6+FV / Grey ring Pa6 + fiberglass
Cod. 61594000003 
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2 Perno esagonale ch.17 filettature interne M12 / Hex connecting pin wrench 17 with internal thread M12 
Cod. 61594b00002 

  
 

3 Boccola di serraggio grigia Pa6+FV / Grey clamping bush Pa6 + fibreglass
Cod. 61594000004 

  
 

4 Linguetta metallica / Metal tab 
Cod. 61594b00001 

  
 

5 Grano filettato M12 con esagono incassato a norma DIN916 / M12 set screw with hexagon socket DIN916 
Cod. 22250e12016 

 

 
6 Boccola per tubo Pa6 / Bush for tube Pa6 
Cod. 61594000005 

  
 

7 Tubo nero PVC / PVC black tube
Cod. 61594000006 

 
 

8 Cappuccio bianco Pa6 RAL9010 / White cap Pa6 RAL9010
Cod. 35536m27000 
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INSTALLAZIONE – INSTALLATION 
 

 
 

1. Avvitare il Perno esagonale ch.17 alla distanza corretta dal 
muro (seguire le indicazioni del produttore del sanitario). 
Introdurre il grano M12 con chiave esagonale ch.6 mm in modo 
che non sporga dal perno. 

1. Screw in the hex connecting pin wrench 17 to the correct 
distance from the wall (follow the sanitary manufacturer’s 
instructions). Insert the M12 set screw with the hex wrench 6 
mm so that it does not protrude from the pin. 

 2. Infilare la linguetta metallica nella sede conica della boccola di 
serraggio grigia. 
 
 

2. Insert the metal tab into the conical slot of the grey clamping 
bush.  

 
 
 

 
 

3. Inserire nella feritoia della boccola di serraggio la boccola per 
tubo assemblata al tubo nero, in modo da agevolare 
l'avvitamento del grano M12 con la chiave esagonale ch.6. 
 

3. Insert the assembled bush for tube with black tube into the 
slot of the clamping bush. This facilitates the screwing of the 
M12 set screw with the hex wrench 6. 

 4. Unire la boccola di serraggio e la ghiera nella parete posteriore 
del sanitario. Verificare che il foro laterale della boccola di 
serraggio sia allineato con il foro laterale del sanitario. 
 

4. Assemble the clamping bush and ring at the back of the 
sanitary. Make sure the lateral hole of the clamping bush is 
aligned with the lateral hole of the sanitary. 

 
 
 

 
 

5. Accostare il sanitario a filo muro. Serrare il grano filettato 
M12 con chiave esagonale ch.6 dall'esterno del sanitario. 
Coppia massima di serraggio 7 Nm. 
 

5. Position the sanitary to the wall. Externally tighten the M12 
set screw with the hex wrench.6. 
Maximum torque 7 Nm. 

 6. Chiudere con Cappuccio bianco RAL9010. 
 
 
 
6. Finish with white Cap RAL9010. 

 


